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LITERATURE

Tang Dynasty Golden Time of Chinese Poetry
JH i A 3 B A

In the number of poems and variety of forms, in the beauty of im-
agery and Broadhéss of themes, Tang poetry surpassed that of all ages be-
fore it. The Complete Anthology of Tang Poetry, edited during the Qing
Dynasty, collected nearly 50, 000 poems by 2,200 poets. This means
that in 300 years the Tang poets wrote more poems than all the poets had
in the 2,000 years before it .

MR Fhk BRMMEERM
ERAR T2 T5 T, E R T LT &
AN A R R T B BT G BN B9 (2
HE MO T 2 200 AH AR B4 7
T3 , X R 7E 300 4F[H] , FEEIREA
L FTBAREHE 2 2 000 EFTEREA S
HIRFARZ o ’

Several factors made this possible.
The Sui rulers had started the civil service
examinations with whi;:h to select officials

from among scholars. These examinations

were continued in the Tang Dynasty. As a

result, many people, mainly landlords’ children, studied hard to sit for
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the examinations, which required writing poerﬁs. Besides, there was to a
certain extent freedom of thought; Confucianism, Taoism and Buddhism
were all studied and discussed by scholars. The unification of the country
made it possible for scholars to travel north and south, increasing their
contacts and experience gmmwe  ppore .

and broadening their o
vision. Foreign arts, ‘*
especially those of West
and Central Asia, were
introduced into Central
China, and they en-
riched the cultural life

of the Han people. Fi-
nally, from the Western Zhou to the Southern and Northern Dynasﬁes,

Chinese poetry had been developing and had become rich in content and

form. This loﬁg history provided conditions for the blossoming of Tang po-

etry.

J‘X%ﬁiﬁ@ Mo FEBIGEIAE LATPHEE W, @ L2 o
FHRFEBUNE R . BEHESE T XMEARE, FHit, 72 A, LH
RHMETH, B N1% 9, AR BT EREFF 5. BRIt
S —ERREE EoRUE, ARBE B A M, EENPI LR BT
FRHE. BROGE—E/FENT LR E KB, 7 K80
B, SMEZAR, AHRAEMPELEARTIAPE, F8TRRARK.
XMAETE. BJa, BT ABRELEE, o ERRABR R, A
EHBRAWER . XA L0 ERRRR B T R,
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A Song beyond the Great Wall
=L I

In the almost leafless mulberry groves,the cicadas sang ceaselessly.
This was a common scene on the road to Xiao Pass in August.

40875 bk, A\ A
B

Inside and outside
the Great Wall, did we

@ travel and rove. Every-

i
{
 ;
i
i

; where we saw nothing
%. but the y;ellow withered

reeds.

AT, b

HEE,
Almost all the youthful frontier soldiers from the east districts came

here to become aged and vanished with the sandy wind.

MOREFH %, LV E,

Do not act like those flamboyant and chivalrous swordsmen, never

stopping boasting about their magnificent purple steeds.
FEI BRI, B 5 R o
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Yearning Towards You

When Looking up at the Moon
AW

The bright moon rose above the sea. We shared it from the remotest
corners of the earth. o

i EAEWIA  RIESLIERT

I was saddened by
the evening long and lone-
ly, and longing for you §
through the entire night.

BB, Ji 0
H ‘

I blew out the can-

dles to see the moonlight

in full,and put on clothes
to keep off the chilly dew.

R TG , AR BRI o
I couldn’ t hand over all the moonlight to you and I hope to fall a-

sleep to meet you in my dream.

BB T, EEBHER.
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The Romantic Poet Li Bai
REIFAZEA

Li Bai (701—762) was born in Suiye in Central Asia. His ances-
tors had been banished there by the Sui rulers. At five he moved to Si-
chuan with his father, who was probably a rich merchant. When young,

he studied not only Confucian classics , but works of other schools. After

20 he first travelled far and wide in Sichuan, and then he started a long
journey to Central, East and North .
China. He did not sit for the civil
service examination, for he looked
down upon it. But he wished to be-
- come an official. When he was 42, he
was recommended to Tang Xuaﬁzong,
who ordered him to go to Chang’an.
He stayed there for three years and
was bitterly disappointed. During the
years of An Lushan’ s rebellion, he
joined the staff of Prince Li Lin. Lat-

er, because Li Lin tried to seize power

and failed, Li Bai was exiled to Yelang, in present day Guizhou Prov-

ince. On his way to Yelang he was freed by an amnesty. He went to East
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China and died at 62 in Dangtu, Anhui.

[ (LAT0 701762 4 ) 4 F i Bk, (it G BB
REWAEIIBIL,S % B, 22 BRBE S IE & I, Al 9 5% AT RE 24
BH. FRNMNFEOAFEIHREEM, dr ] K2R EFRE.
20 % g, fib It ha FE IO, LA X3 E A AR AL, AR
BTSIPEE R HPEBE. 42 F0, FA2AER BELR
BERKK, MERKET 34, +0RE, KL, sy 2 F
RN JERBEERFAURIY, FEBRBEIR (5 RME) .

BRI R ETHFERE,62 F5T LR
He wrote as many as 900 po-

ems. Some of them describe the life
of the people; some describe the
magnificent scenery he saw; others
express his own wishes and sor-
rows. His poems are characterized
- by unusual imagination and free
and direct expression of feelings.

That is why he is called a romantic

poet.

ftb’s T % 900 B iF, Hp—
: iR AR, — B2
?ﬁ‘; HAth— SRRk b i BB AR . PRS2 TR IR
MEHGARBERE. MR REFA",
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A Folksong from the
Lower Stretch of the Yangtze River

KTir

When my hair was long enough to cover my forehead, I picked up

flowers and played outside the door.

ERVVBEE, P TR .

You came around riding on a bamboo stick,and circled around the
brandreth and plucked the plums.

B % 47 D '
R, GRFEM.

We were
neighbors in the |
Alley of Chang-
gan, and both of
us were young and
trustful of one an-
other.

AE& T
BN .

I became your wife when I was fourteen,so I was shy and withdrawn

most of the time.

THNEL, ZERETT .
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I turned my head toward the dark corner,and refused to answer your
repeated calls.

Rk [ R BE , T M A — [l

I was optimistic and cheerful when I was fifteen,and I was then will-
ing to live and die with you. :

+HtaRE, BRI S5K,

I always had faith and trust in you, and never expectéd that I had to

wait for you.

WA R 2 LB R A

You left home to
make money when I
: ‘was sixteen, and I was
worried about  your
safety because of the
danger of Yanyu shoals
and rapids of Qutang
Gorge.

+ABZEAT, B
- YR

Where the rapids were most dangerous in May, and the monkeys’
howling was dreary and sad.

HARAf R R B

The foot prints you left on the doorsteps at home had been covered
by the proliferate green moss everywhere.

FTETIRAT I, —— 5 E

They were thick and could not be swept away. The tree leaves were

blown off early in the fall.
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FRAES, BRI
- The yellow butterflies came in August, and flew in couples over our

west lawn. ‘

AL L W

These events have made me feel sorry because my youth has been
slipping away.

IR, BRRALBUE .

Anytime when you are ready to come home , please send me a letter

in advance.

BT B, BB IRAK

I will come out to welcome you as far as the place called Chang
fengsha.
FEAEL, HERKXAY .
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